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1,1 1., ll0 ,U "Majyl,'S i;vl!,il,k • mellyek nemzetiségünk gvarajmda-
InitoU halÍJr1 "3 ,mk.":ll,,'lil nal'ra további terjesztést. mintáz 
óhajtó t u udas ugyanannyi bizonyítványait, hazánk távolabb vidékei- 
ro ts m e ,k meUan szarni,hatjuk sz.kir. Martfű varos polgárinak kö-
H3á FI í ?"SZ0,,y H-,S ,8k<;" tortottköz-ülésében hozott 
ha adatat. Felolvas,a,van ugyanis a' legközelebbi országgyűlésen al-
kt.tolt tut vények, a hazai nyelvről szál,í 6,Ük t.czikk felolvasása után 
Szepesi,azy Gáspár fob.ro és Fábry Jstv. főjegyző azon tekintetből, hogy 
az alkotott ttj örvény szerint az ország törvényhatóságai ezentúl ő felsé­
géhez . a in. ktr.h. tan ácshoz, egymáshoz, sőt «'magyar ezre,lekhez is 
rsak magyar nyel ven lógnak Írni. és mivel a’ n. m. m k. „. kamra egye­
dül a hozza magyar nyelven iro törvényhatóságokkal fog ugyanazon 
nyelven levelez,,,, azt inditványozák: hogy a’nemzetiségben! haladás , 
l > a , . ü'svlvb"1 a v:'n,s közigazgatásáraháromlandó kártékony za­
varok es nehézségek eltávolítása tekintetéből. lször mai naptól fogva a 
varos minden koz- , se szerint nemcsak gazdasági, (mellyek már két 
ev óla magyarok ). hanem a" köztárgyakban! és törvénykezési jegyzó- 
koMyvet 's egyedül magyar nyel ven szereztessenek , 's minden felírás
v: l,:vvlezl:sVl nm- m- k-«• kamrával is. magyar nyelven folyjanak. Sor 
a varos minden számadását, jelesül a" házi 's hadfpcnztarokról. az ár­
vák pénztáráról, a korházi. nyugin,ézeli, polgári, szegény!, templomi , 
iskola, s tized, pénztárakról, továbbá a tisztái",tói, ma-tárnoki 
szamtartoi számadásokat,^ az illető pénztárnokok és számadótisztek 
I st Kük e Vi november Iso's illetőleg december utolsó napjától kezdve, 
magyar nyelven beadni kötelezessenek . a' hátralev őket pedi- ma-y i- 
rul adhassak he . ugyanezt értvén a' számvevői hiv atal által teendő ész­
revételekre nézve is. Sor a" város hiteles pecsétje diák köriratának ma­
gyarra leendő megváltoztatásához szükséges legf. enge,lelem ő es. kir. 
(ő ségétől feli,"as áltál kéressék ki. Melly indítványok rokon érzésre 
talalvan. közakarattal es megegyezéssel általában elfogadtatván közlia- 
latozattá váltak. I. halarznt lehat az illető .számadótiszteknek kiadat­
ni , 's egyszersmind a' nm. in. k.kamrával „Ily kéresse! közöl,e,ni fog, 
miszerint e várost a' magyar nyelven levelezendő törvényhatóságokhoz 
csatolni. 's ezentúl minden felsőbb rendeléseit e' városhoz magyar nyel­
ven lekül,leni méltóztassék." — Már,fának nemzeti szellemű' végzése 
nem szolgálhat e ezáíoló adatéi ama vád ellen , hogv városaink nemzeti­
ség elleni elemnek ? kivánható ugyan minél több illyetén példa, de egy­
szersmind az is. hogy hazánk mag,isi, állást, llit.minél nagyobb állagok­
ban éreztessék v árosink polgárival a' kölcsönös bizalomra :s méltánylás­
ra édesen geijeszlo es minden jóra serkentő alkotmánvtársi szeretetet, 
azon czáfolhatlan igazsága alkotmányos elv vezérleténél fogva, misze­
rint annál dicsőbb a’ nemzet. — alkotmánya annál biztosi). minél t ö b- 
ben részes!ttetnek a' törvényes köz. szabadság boldogító érzetében. 
Azonban ezt is. amazt is rcményltcti velünk korunk igazságos szel­
leme ! Közli Fábry.

P est. őszelő t9kén. A'lielv. vallási). négy egyház-kerület legkö­
zelebb Pesten tartott fögyiilésének több közjóra tett iiatárzatu között 
megérdemli, hogy köz tudomásra jusson a'kecskeméti reform, főiskolá­
ról tett rendelkezése is. Miután (. i. az említett iskola ö es. kir. fels. enge­
dd,ne mellett« duuainelleki letorin. egyházkerületben főiskolai rangra 
emelteiék, most azt a' fögyülés a" három egyház kerületben már virágzó 
főiskolák vagy eollegiumok rendébe ünnepélyesen besorozta . a' közös 
segedelinezést számára atyafiságosan megajánlv án . szóval: azt a' colle- 
gimni névvel összekötött mindennemű joggal élhetönek ny i I vány itatta.-

M c r eg s z á s z. Az országgyűlési törvén vek f. őszelő Tkén tar­
tott közgyűlésben olvastattak fel Kcrcgmegye KK. és Miiéinek Percnyi 
Gábor b. megyei főispánhelyetteselnöklele alalt.melly alkalommal a' int 
gyei tisztszék-iijitás határnapja jövő őszhó Tdik napjára tűzetett ki. 
innen eredő határzatok és szónoklatok kivonatival nem fogom terhelni 
a' t. olvasókat. noha az édes teher lenne, elmcllözüm azt is. Meregmegve 
lelkes KK. és Iliiéi milly kor- és ezclszerii fékező határzatok;it telték 
a" fisz,újításoknál divatozni szokott szilaj kihágások megszüntetésire , 
mellyek eddig fájdalom ! e'szent, nemzeti ünnepélyt, gyakran ell'erditék ; 
szél,lan hagyom az élelés itatás eltörlését, melly állal a* csekélyebb 
sorsa nemeseket megszoktak vesztegetni: hallgatással födözem az ezen 
til ilmat áthágiik büntetését. melly szerint a' tisztséget óhajtó a' kijelöl­
te, est elveszti, egymás pedig 100 plörintig biinteftetik ; nem érintem 
azon i.'utározaiot sem. miszerint a' fegyverekkel járók mint. p.o. hot. bu­
zogány ’sí)». szavazati jogukat elvesztik, kivéve innen a" kardot, melly a" 
magyar nemzetiség diszjele : nem szédok azon nagy hizodalomrul, melly 
a" főispán helyeit es és a KK. és Ilii. közt van . mit tigy tekinthetni, mint 
tt" legnagyobb ritkaságot a legnagyobb hazafiiiság mellett; rsak egye­
dül azt akarom a" t. olvasókkal kó/.leni, hogy Mereg uegye szabadságért

Az

értelmiség embere itt is kivitt« a'

ego lelkes KK. es Hitei is a' hazafióságlegfényesb pályáján szerzett pol­
gári érdemét,orrón méltányolják, mit kitüntettek akkor, midőn «'törvé­
nyek ünnepélyes,elolvasta után. egy lelkes hazafi indítványára egyhan- 
gulag százszoros ,,eljeii" kiáltások és öröm-ömlengések között főispán- 
ítélj etlesőket arra kértek, mikep Deák Ferencz Zalainegye követét me­
gyei iilnökséggel megtisztelni szíveskedjék, — mit a' fóispáni helyettes 
örömest legott teljesite, és ezen határozat Zalainegye Kileh el közöltet- 
ni rendeltetett. \S igy hát a' magyar " * " 
polgári méltánylatgyőzelmét!

-Nógrád, September lóikén : A legközelebb mult országgyűlé­
sen alkotott törvények kihirdetése napjául augusztus3 like tűzetvén ki , 
ez, megelőző napon megyénk szeretve!isztelt főispánja buzini Keglevieh 
Gab. gr. Peter-vásárról jövet megyénk határaitól kezdve Füleki és Szé- 
csenj i főszolgahiráink kíséretében fölváltva Balassagyarmat m. váro­
sunkba a köz tanácskozások helyére beérkezett, hol is első alispánunk 
Huszár József v ezérlete ‘s főjegyzőnk Descwfiy Ottó szónoklata mellett, 
a főispán a inegye HM. tetézett örömeit kijelentő küldöttség által fogad­
tatva,,, a Hitnek illy számos küldöttségaltali fogadtatásúért azon kije­
lentéssel, hogy ő a' közjó előmozdításában a" HM. részvéte mellett buzgón 
munkálkodni nem sztinend meg, szives köszönetét monda. Következő nap, 
vagyis aug. 31 kén az uj törvények pontonkinti felolvasása után a' Hit, 
1 eleki József gr. koronaőrnek üdvözlő lev éllel megtiszteltetését rendel­
ven , .Mednyánszky Aloiz b. czimzetei között a" középponti könvvizs- 
galói collegium m a I egyesült tudományos biztossági elnöki czim- 
zete ellen, nehogy ez által, tíirvényszerüleg nem létező könyv­
vizsgáló testületnek t ö r v é n y c s s é g é t megismerni látszassanak , 
óvást tettek ; továbbá, az ujonezok állítása 's rendőri bíráskodások Ieg- 
czélszerubb foganatosítliatása iránt adandó véleményre a’ legutóbbi or­
szággyűlési utasítások készítésében munkálkodott küldöttséget megbíz­
ván mintegy í'/z órakor a" gyűlés eloszlott. Septemb. Isején az időközi 
kisebb gyűlés jegyzőkönyvei megliitelesitése után megürült mérnöki hi­
vatal betöltése kérőit szőnyegre ;e tárgyban a" KK. véleménye több feló 
oszolván , miután a' több jó indítvány legjobbika is. miszerint négy mér­
nök kinevezése által a'megye önmagáról legczélszerűbben gondoskod­
hatott volna, a" többség kiv ánatára dugába dőlt, és a’ mérnöki hivatal 
kettőre, 's illetőleg egyre szón Itatott. Sept. ál kán a’ küldöttség véle- 
uiénye. miszerint az ujonezok állítása iránt az országos utasítás elfo­
gadtatott, a rendőri bíráskodás foganatosithatása tekintetéhül pedig a’ 
n. ni. ni. helytartótanács még hat szbiró rendszeresítése végett ine<*"ké- 
retni rendeltetett, helyheniiagyatván, több kir. parancs és intézvény 
olvastatott föl. —

K a I a s s a gy a r m a t. Az itt több esztendő óta létező, azelőtt Mez- 
zegh Háza. de ennek Seltenreich Károllyal házassági szövetségre lépte 
óta . ez utóbbinak nevet viselő Ív ánynev elő intézet, mellyről nvilványos 
lapok már ezelőtt dicséretesen emlékeztek , ez idén sept. ókén dél­
után a megyeház kisebb termében tartotta az esős idő daczára is össze­
gyűlt számos hallgatóság előtt, 27. növendékének nyilványos próbaté­
telét. A tudományokból, mellyek közül az erkölcsi tudomány és Magyar- 
ország földleírása magyarul adatnak elő, a növendékek kérdéseket húz­
tak . s azokra kevés kivétellel rögtön ’s bátran feleltek: a" számolás 
minden néniéből a leiadatokat gyorsan kidolgozták, magyarul kellemes 
előadással szavaltak: a szép és helyesírásban , rajzolásban , női mun­
kákban , s ne mellyek a zongorán is dicséretes ügyességet mutattak. 
Sajnálhatni, hogy az említett rósz idő miatt próbatétel a' testi gyakor­
lásokból, inul Ivekben a növendékek szinte gyakoroltatnak, tartani nem 
lehető. —

S z igét v a r hős ü n n e p é t, mint n" dicső Zrínyi Miklós és tár­
sainak halai napjai a haza iránti hűség élesztőséül ma sept. Tikén üllöt- 
tük Sadszor. Mar a’ megelőző este hirdette az ünnepélyt, mert fényben 
úszott az utcza. melly a varba vezet; dörögtek a’ mozsarak; Zrínyi Mik­
lós kepe . és azon öt koponya, mellyek amakinszenvedök ereklyéinek 
gyanítlatnak . pompásan ki voltak világítva. Más nap. ugyanazon tem­
plomban . mellyel a törökök építettek. Jurán its László pécsi kano­
nok. Zrínyi zászlótartója név ének köztisztelclü örököse. a' városi pol­
gárság lövöldöző tisztelgés! közt. számos közel és távollevő jelenlété­
ben tartotta az engesztelő gyászáldozatot. K ö v é r János pedig, a' vesz­
prémi megyében vörsi plébános és segesdi alesperes, alapmondásul re- 
\ en 2. Mos. .1. ..() Idd 1 e s a mid a t I á b a i d r u I, mert a’
hely, mellyen all asz, szent föld" az egyházi beszédet; 
melly ben előadta Szigetvar történetét. a haza iránti tántorithatlnnságot 
s ezen hosfiildnek tiszteletét. Szavaiból méltónak tartjuk ezeket kije­

gyezni : Szigetvár kicsiny ugyan maga . de nagy a" története; keskeny a’ 
köre. de világszeles a Ilire ; nem legtagosb a" vidéke, de mennyország­
gal határos dicsőségé. Szigetvara hűségnek temploma. az elszánás ol­
tára , a magyar hösisegnek széles világra harsogó szózata. Szigetvár
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„• dicső buzdításra 'drágább emlék mintha aranyból volna: és tiindüklőbb 
jtlkt'i», mini ha sugárokbul állana. Midőn tehát ina a" hazafiáldozatnak 
drága ünnepi t iilljiik, semmit nem vétünk vele. ha azon szent igéket né- 
inikép Szigetvárra is alkalmaztatjuk: mert ámbár nem szent a hitnek, de 
szent a" nemzetnek, szent a* magyarnak, és minden hazafinak.“ Az iste­
ni szolgálatot gazdag ebéd követte: este pedig Baki Gábor társasága 
Zrínyi Miklóst játszotta. Ezen valóban szivreható ünnepélyről esak azon 
egyet jegyezzük még meg: hogy hacsak valami tartós alapítvány nem 
alakul rá, sokáig fon nem maradhat, mert a" tetemes költséget egyes ero- 
kiidések nem győzik meg. Most az egész ünnepéh t,a kisded városon ki- 
\ tiI.Thassy Károly somogymegyci főszolgabírónak köszönhetni. X . F.

(Tótosodás hazánkban.) Szép nap, ritka nap derűié őszelő 14kén 
Gyón helysége evapg. lakosira. E* napon tartá ugyanis főtiszt. Nzebe- 
rínyi János bányavárosi kerületi supcrinlendens fő pásztori látogatását. 
T.Bartholomaeides Samu szláv ajkú üdvözletét és egyházi szónoklatát , 
követé a’ fő pásztornak szláv nyelven intézett oktató beszéde, a" község­
hez. Jelen sorok ezélja csupán kiemelni, egy furcsa körülményt: a' nép­
nek. mell vhez szláv nyelven intézteiéit oktatóbeszéd, vénei jól. ifjabbjai 
pedig talán jobban értenek 's beszélnek M agyar — mint Szláv 
nyelven ! —

f Gazdasági hirek.) M. Vári. Aratási napjaink legalkalmasbak 
voltak, aratásunk reménységünk fölötti; mert bár tartós volt mezeinken 
az árvíz ; mégis nagy részen ép kalászokat aratbatának. tömött kévéket 
köthetének aratóink. És igy valósult, nemcsak a" vári határban , hanem 
szinte egész megyénkben azon régi népmondá.melly egész Bcregmegyét 
jó hírben névben tartja : hogy e" megye áldott földje a’ rozst is búzává 
teszőmert a ki kétszerest vetett itt földjébe,a’helyettmost tisztabuzát ara­
tott. Gazdasági híreink az országkülön vidékiről mindegyre kedvetleni- 
tóbbek. A legkecsegtetőbb reményekkel fejledezett tavasz, "s a1 jól indult 
nyár után, azt hittük, hogy e' jelen év a" rég óhajtóit "s várva várt Ígéret 
éveinek egyike leend, 's csűreink, pinezéink megtelve, valahára teljes 
mértékben arathatjuk annyiszor megcsalt fáradalmink jutalmát. Az őszi 
vetések gazdag aratással biztattak mondhatni országszerte, a'tavasziak, 
jelösen törökbuza, jól indultak, szőlőink pedig annyira rakva voltak ge- 
rézdekkel. hogy kivált a’ kükül lő mentén . Nyárád vidékén bővebb ter­
mésre éltes emberek is alig emlékeznek. "S im szép reményink majd egy­
ről egyig meghiusitvák. ‘s a" szegény földmit es, aggalommal telve néz 
jövendőbe. esőtől feketére vert szalmájára, "s szénájára, a" tömérdek eg­
resre. melly majd hordóit is elkeseríti, "s a török búzára, melly még most 
is tavaszzöld levelekbe burkolva melengeti éretlen gyümölcsét. Nyár­
közép két első hete még biztatókig mutatkozott, 's az alsóbb vidékeken 
korább elkezdett aratásnak kedvezett. De mára" hónap közepe táján meg­
eredt az esőzés, jéggel elegy záporok szakadtak, "s az ország külön ré­
szein mintegy kinézett vonalokat tartva a" jég annyi kárt tett . mennyit 
emberi emlékezet óla egy évben sem. A’ Maros mellett Malomfalva, Nyá- 
rádtő, Keresztár legszebb díszben mosolygó vetésit és szőlőhegyeit, a' 
szó érteimében porrá tette, annyira, hogy a" vetésföldeken az ott létezett 
gabona fajokat sem lehető többé kiismerni. M. Vásárhelytől egy vonalt 
gondolva Koron ka. Tompa. Szereda felé »Só Váradig minden határon több 
vagyr kevesebb kár nyomait hagyta. A Mezőségen hasonlag több falu 
határit pusztította el. A' roppant esőzéseket árvizek váltották fel , 
inellyek a‘ kész terméket részint iszappal rutitották , részint el sod­
rot lak. Nyárutó szokott kellemes napjaitól reményiettük még, hogy 
jóvá tegye mit megelőzője elrontott, 's ez sokkal roszabb, kártékonyabb 
volt az előbbinél. szakadatlan esők eláztaták. elrothaszták a" mezőkön 
soha ki nem száríthatott kész termékeket, az ezeket fölváltott hideg pe­
dig annyira elfanyaritá a" még éretleneket, hogy megérhetésök felől már 
most őszelő napjaiban, mikor az esőzésnek hossza vége nincs . szinte 
csügged ezni kezdünk. Különösön a’ törökbuzáért aggódunk , mert Er­
délyben más gabonafaj bőséget, ’s szükséget ritkán okoz, ellenben a’ 
törökbuza nem léte kész ínséget "s éhséget okoz az országban.minthogy a’ 
szegénység l< gnagyobbrészének szinte ez cgyedülicledele.A'tisztabuza, 
rozs jól ereszt. A" zab kevés, szinte minden eddig behordhatott termények 
közt legkevesebb van az országban. Borhoz,ha 3—t hétig ritka szép idő 
járandna lehet remény, igy is csakjtözépszerűhcz, ellenkező esetben a’ 
szőlő alig érdemlendi, kivált hidegebb természetű helyeken, a" leszedést. 
Láthatni ezekből mikép e’ jelen év országikig megcsalta kezdetben sokat 
ígérő kinézésinket, ’s ha szabad ezen hasonlítást tenni, azok jellemét vi­
seli. kik szép szóval mindent ígérnek, darab ideig biztatnak , remény­
ien! hagynak, s végre a" sok reménységnek, ámulásnak keserű csalódás, 
szinte semmi a’ vége. — A’ termés Beregben igen dús, de a" vizársujlott 
mező meddő "s általában vigasztalást nem nyújt. Szilva vagy más illyme­
nni gyümölcs épen semmi nincs, vagy' csak igen gy éren, még a" gyü­
mölcs legtermékenyebb hona a’ tisza-hát is meddő. A’ szőlő szép re­
ménnyel biztat, ha csak az idő mostohasága cinem rombolandja. — mert 
minden esetre, ha csak meleg napok nem lesznek, igen savanyú ízű bor­
ra kell számolnunk.

M. Vásárhely, September 7. Esősen borongott el múlt he­
tünk. A’ nedves lég nyomasztón hatott a’kedélyre. Egy reggel . a' hét 
közepén , az úgynevezett Teleki-kertbe, mellyet idv.gr. Teleki Sámuel 
az országszerte ismért könyvtár gyarapítására hagyott, 's melly nek sé­
tányai szabadon fogadnak el minden mulatót, aggasztó töprenkedés közt 
nép tolongott be. Több ajakról hangzott föl a" nyugtalan tud vágy szülte 
kérdés: „Vájjon ki volt V mi ok indította a" szörnyű tettre V- 's e" kérdés 
nem ok nélkül támadt; mert a" kert alsórészén a’ zivataros éj egy öngyil­
kosra viradott. Arcza elfeketülvc! hajszálai egybeziláltan a" záportól! 
Velőt rázó volt a' ránézés. A" rendőrségtől behozatván ,a" városba, zse­

bében egy bucsúirás találtatott, mellyben, mint mondják, sok életküzdé­
sét nyilvanyitja, "s azok közt nejéveli háborgásit, mit a’többé kiállhat- 
lan szegény ség miatt nem hordozhatván, jobbnak látta életét bevégezni

Spanyolország
(Az ideigl. Kormány junta fölszólitása. A zavargás növekszik. )

V madridi hatóság által létesített ideigl. kormány junta következő felszó­
lítást intézett a’lakossághoz: „Bolgárok! A’ tartományi ideigl. kor­
máin junta, el lévén határozva az alkotmányos érdekeket, Izabella trón­
ját és nemzeti függetlenséget megmenteni. azon árulók dacznia, kik 
ezek romjain zsarnokhatalmat szeretnének alnpitni, következő hatarza- 
tokat hoza: A'főváros minden lakosa, 18 évestől -Kiig , ki a' nem­
zetőrségben vagy helykatonasághoz nem tartozik, katonává nyilatkoz­
taik. mennviben katonai szolgálatra alkalmasnak fog találtatni. Ezek 
tartalékban maradnak, mig a’ hatóságnak tetszeni fog róluk rendelkez­
ni 2) Ki fegy verrel van ellátva, 's nem nemzetőr vagy rendes katona, 
az meg fog jelenni kerülete alealdeja előtt, hogy az alkotmányos ügy 
ótalmára alkotandó fegyveres csapatba soroztathassék, "se hatóságnál 
fegyvereit Icrakandja.cllenkcző esetben szigorú büntetés alá fogván vet­
tetni. 3) Minden szolgálaton kiiíili tábornok és katonatiszt. ki nem nem­
zetőr. de megtámadtatás esetén a" főváros ótalmazásara használható , 
48 óra alatt Rodil tnarq. tartományi egyesült seregparancsnoknál jelent­
se ma »-át, 's parancsit fogadja el. 4 ) Ki útlevél nélkül a’ városbul tá­
vozni Ilka ina, vagy lakását a" kerületi alcalde tudta nélkül változtatná, 
legszigorúbb büntetésben részesiilend. valamint az is. ki masniik titkon 
szállást ad. 5 ) Minden helytelen és a’tartományi elnök tudta nélküli tit­
kos gyülekezetei fegyveres erő fogja föloszlatni, és a részvevők az il­
lető hatóság elibe állíttatnak. O') Ki elégüliIrnség terjesztésül, vagy 
bizalmatlanság-szülésül nyugtalanító újdonságokat szín al vagy írásban 
közöl, irgalom nélkül azon büntetést fogja szenvedni, mit a" törvény
árulókra szab. Madrid, sept. 2ikán : az ideig kormány junta elnöke, 
Joaquin Máriádé Ferrer.“ — Áldania főkapitány erőszakos föllépte oko- 
zá leginkább illy gyors kitörésit azon ingerültségnek . mit a" mérsék- 
párti min isterség kinevezése inul hat lan ul maga után vont.Aldama ugyan­
is igen sokat bízott katonáiban és megindult velük a" hatóság-tanács el- 
foga tusára, melly akkor épen ülést tartott; a" nemzetőrség mind azáltal 
puskatiizzel fogadó őket, mire azonnal egy egész zászlóalj a" néphez 
pártolt. Másnap a" tüzérekkel *s 200 lovassal elhagyá a" fővárost Álda­
nia. Az ideigl. kormány junta a főbb hivatalokat olly férfiak kezeibe adá, 
kik a" nemzet bizalmát bírják.'s egyszersmind minden határzatukat azon­
nal tudaták a" valenciai helyhatósággal. Vadizhan hasonló végzésekét 
hozott a" helyhatóság, "s mondják, hogy Espartero épen nem ellensége 
e' mozgalmaknak, inellyek csupán az alkotmányt sertó uj hatóságtöri eny 
eltörlesztésire czéloznak. Madrid legtökéletesb nyugalomnak örvend . 
’s a" junta igen szorgalmasan erősíti a varost. Ez események a sajtóra 
azon hatással voltak, miszerint több lap nem jelenhetik meg rendesen, 
miiéi a" szedők nemzetőr! kötelcsségikct kénytelenek mindenek előtt 
végrehajtani. A’ királynét Bikán várják, ki madridi főkapitányul dón 
Diego Leont nevezte ki. A"királyné 1 (»ezer emberrel szándékozik Mad­
ridban megjelenni. "s határzatit minden áron erőszakosan foganatositni. 
E' szerint az összeütközés a" szabadelmüekkel épen nem lehelten; s ko­
mul v kői etkezinénveket fog szülhetni. A alenciaban csak 500 testőr kí­
séretében merészel a" kormányzó királyné nyili ányos hely eken megje­
lenni. kiket O'Donnell maga vezérel. A" nép mindé" mellett is folyvást 
csak az alkotmányt‘s Esparterot élteti és visszinonatását kiáltozza a' 
hatóságtól"! enynek.

( Madridban respublika-kikiáltásra készülnek.) Sept. Bikán még 
egészen nyugottan viselő magát a" madridi lakosság; a királyné Tikén 
hivatalos levelet kapott a" kormány juntától Madridból, de feltöretlenül 
visszaküldő azt. minek következtében hihetőleg országos főjunta fog 
Madridban létesülni, mert a’ túlzóbb föllengősdiek már ez érzékeny sé­
relem előtt is respublikát emlegettek Espartero kormányzata alatt. Spa­
nyolország nagy obb városi már majd mind a" madridi mozgalom mellett 
nyilatkoztak . és igy néhány nap alatt fontos események színhelyévé fog 
Spanyolország válhatni. —

Angii ti.
(líarczkésziilclek. Elegy. ) London, sept. Sikán : „Tory lapok 

folyvást ham agságról vádolják harczkészületibeii a" kormányt. ámbár 
valamennyi hajógyárban rendkívül élénk munkásság uralkodik; igy 
Plyinouthhun Bombay 8 I álgyus sorhajó egy két nap múlva i itorlakészen 
szál land tengerre, "s ezenkiil Nile 92.Clarence 84.X engeanie8 f és Fond- 
roynnt 78 álgyus sorhajók néhány nap múlva szinte sik tengerre fognak 
szállhatni. Liverpol gőzöst a" kormány kibérié , "s néhány nap múlva 
katonasággal, fegyverrel "s lőszerrel a’joniai szigetekre küldendő — 
Egy irlandi azon fontos találmányt hirdeti, melly szerint vasotokat olly 
olcsón lóg építeni. hogy költségre az eddigi tőkék ka malival is beéren­
dő — A’ hannoverni király némelly koronái drágakövek iránt polg. port 
szándékozik a" királyné ellen indítani. A" király megbízott ügy viselője 
már Londonba utazott.“ —

Fr»iirzlaorszH*.
( A' dolgozók 's katonaság közt összeütközés. Elfogntások.) Sept. 

Bilik a nyugottan mull el Parisban, "s már Tikérül is minden jót reményl- 
tek; de e' remények meghiúsultak, mert St. Antoine küli árosban aggályt 
szülő esoporlozalok mutatkoztak, "s a" mesteremberek több helyen magas 
torlaszokat emellek. A" katonaparancsnok azonnal több városnegyedben 
riadót doboltatotl , és katonaságot indíta meg a" zavargók ellen ; kik 
azonban makacsul ólalmazák magokat. Közelebbi körülmények e" sajnos 
esetről még nem Indiák. A" rendőrség több házmotózás következtében,
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Ügyei a pan s/.vK emu »erryer mvcs szórnia ingja venni, ki ez iránt mar 
többször hosszasul! értekezett ii vádlottul, kitől v édelme főpontjai iránt 
kimerítő utasitásokat kapott. —

( A kézműves-mozgalmak még sem szűntek meg. Lafarge Mária 
pőre kedvező fordulatot vesz. Elegy.) Paris, se|it. I Óikén :,.A'tegnapi 
nap igen nyugalmas volt, esti 7 óra felé mindazáltal Manronseil felé ter­
jedő rsoportozatok kezdtek mutatkozni. Először mintegy 50 ember tőr­
rel rohaná meg az ottani őrállomást, és az őrt lefegyverző; társai azon­
ban tiistint kirobantak. a zavargokatelszéllyeszték . és őrtársuk fegy­
vereit visszavevék tőle. A" nemzetőrségi csapat néhányat a’ zavargók 
közül elfogott. Ugyanazon időben Brismicheutczában más fegyveres cso­
port két katonai fegyverzett le. Egy férfi lóháton vezérlé ez egyes meg­
támadásokat,’s szerencsésen elkerülő az üldöző rendőröket. Esti tíz óra 
tájban már ismét mindenütt helyre volt állítva a" csönd. — Ausztria igen 
szivére kötő Francziaországnak a" békeföntartást, egyszersmind sür­
getvén a" kormányt, hogy a' kamrákat idő előtt ne nyissa meg,mire Thiers 
azon választ adá. miszerint Francziaország semmi jó tanácsot nem utasít 
u«rynn vissza . de azért valamint eddig, úgy ezentúl is egészen szabadon 
fog határozni minden szükségesnek látszó rendszabályra nézve. Napier 
hajóvezér csakugyan több egyiptusi hajót foglalt már el, és a" franczia 
kormány kemény elégtételt kívánnod a" népjog e’ sérelmeért , Napier 
tettét egyenesen tnarlalóezkodásnak bélyegezvén. — Lafarge Mária pő­
rében sept. lUén azorvosi \ élemény fordult elő, 's kitiintaz orvosok gyar­
lósága minden tekintet ben. Bardon orvos béllob ellen gyógyitá a" hete- 
o-et. "s még halála után is csndálkozék, midőn hallá, hogy mérgezés mi­
att halt meg. Jelen levőn utóbb a" bonczolásnál, meggyőződök a" mér- 
o-ezésröl , de erősen állitá. miszerint a" méreg nem bevétel, hanem a’ 
testnek mérgezett posztóval történt dörzsöltetése által jutott a* beteghez,
,'s i o*v okozta halálát. Lespinesse orvos e' véleményben teljességgel nem 
osztozék . ‘s állitá. hogy dörzsölés által látható sebhiányzás mellett nem 
hathatott volna a" beteg testébe a" méreg. Szerinte a" beteg torka halála 
„Ián vörös és gyuladási állapotban volt, az első orvos szerint ellenben 
fehér: a"bonczjelentésegészen hallgat a" körülményről, mi igen sajnos, 
mert ez után biztosan lehetett volna megítélni, hogy vett é magához ha­
lála előtti napokban mérget a" beteg, és annak következtiben hányt é olly 
gyakran. Miután Orfila hires vegytanár leveléből kitűnt, hogy az orvo­
sak és gyógyszeresek vizsgálati elégtelenek voltak, a* törvényszék rög­
tön újabb vizsgálatot határzott tétetni az elhunyt gyomrával, föntartván 
egyébiránt még Orfila törvényszék elibe idéztetésétis. Az újabb vizsga­
lat sikere váratlan és igen meglepő \ olt. az orvosak ugyanis majd egy­
hangúlag oda nyilatkoztak, hogy a" gyomorban nyoma sincs a" mé­
regnek. E’nyilatkozat az egész gyülekezetre rendkívüli hatású volt; 
Lafarge Máriát, ki olly gyönge, hogy legmelegebb napokban 
is parázs - medenezén tartja lábait, ajultan vivők ki a törvényke­
zési teremből, és a' törvényszék azonnal parancsot adott a" holttest 
kiásatására, 's már most az első és 2ik vizsgáló biztosság s Ilik fogja 
megtekinteni a' testet, gyomrot, ‘s a" t.. "s csak a legújabb eredmények 
szerint fognak azután majd az esküitek Ítélni. Ha csakugyan bebizonyul­
na . hogy Lafarge nem méreg által halt meg. úgy uj tanúságul szolgál­
hat ez ;'mennyire kelljen hasonló esetekben v igyázni, hogy törvényszerű 
gyilkosságot ne kövessen el a" bíró , mert itt például már bizonyosan rég 
kimondották volna a „vétkes“ szót az esküitek, ha Lafarge Mária olly 
nagy’s kitűnő figyelmet nem gerjeszt vala szépsége. műveltsége, 
rangja és gazdagsága által. Az utóbbi kihallgatáskor még azon figye­
lemre méltó esemény történt, miszerint egyik tanú allilasa szerint Lafar­
ge bérlője jan. Óikén Lafarge javult vagyon-állapotjárul levőn szó, ezt 
mornlá : ..Mit ér ez, hiszen felesége meg fogja ót mérgezni!“ Az elnök 
azonnal törv ényszék elibe idéztető e" bérlöt, "s ki tudja , mikép fog még 
kifejteni e’ borzasztó drama! Ennyi kétség közt azonban a' férjölési vad 
alól hihetőleg föl fogja Lafarge Máriát az esküttszék menteni, ha újabb 
*s megdönthetien bizonyítványok nem jönek ellene szőnyegre. —

Törökország» , ,
fWalewski Alexandriába megérkezett, Ali tagadó valasza meg­

valósult. Elegy.) Alexandria, aug. 17. A*keleti kérdés vegikez kózel- 
' t Az Anglia. Poroszország, Ausztria és Rnssziátul készíttetett szer­

ződést augfl I kén Hifaat bey egy angol és osztrák követségi^ titoknok 
kíséretében hozáel’s ma közli hivatalosan Alival. Walewski két nappal 
ez előtt érkezett meg ’s titkos utasítást hozott Thierstol M. Alinak. — 
Ha Ali nem enged, az egyiptusi-szyr partokat hihetőleg egyesült angol, 
osztrák moszka hajóhad veszi ostromzár alá, és foglalja Kandiát el: egy 
mosz'ka-török(T)hadscreg pedig szárazon nyomulSzyriaba s ver. v issza 
.... .."-vilit sereget.Ibrahim b. mintegy 40ezer emberrel táboroz Diarbekír 
köríti; Szyriában a hadi erő05-70ezer főnyire megy. de a' melly rom­
lott állapotban van, 's betegség is ritkítja sorait. Alexandnaban J.x-zer 
ember van, ide számolhatni 1000 gyalog s lovas katonai, kik hg)Rítus­
ban el vannak szórva. Ennyi számú hadsereg kezdeni jo, 
vele nehezen fog a basa becsületesen. - Mivel a dolog mindinkább ko­
moly alakot ölt, az angol cons, felszólitá honosait,hogy ügyeiket igyekez­
zenek, minélhamarabb csak lehet, tisztába hozni, 's az indulásra minden 
pillanatban készen legyenek. - Hét török tiszt hét torok hadihajót fel 
Lkart gyújtani, de szándékjokat jókor kihaltak s most a büntetés Abu- 
kirbaifváíják. - Bellerophon angol sorhajo mar mcgerkezet.Nopfm- 
dot is hajóhadastul várják. - Arabiábul Ali minden s, rget k,húzta.
M Ali csakugyan nem engedett a négy hatalom lmtarzatanak.-A m.u-

seillei hírlap szerint, M. Ali azon nyilatkozata, miszerint erőszakot erő­
szakkal ver vissza, köv. hangzik : „Én gyönge vagyok és kicsiny, mon­
da Ali a" consuloknak, de az isten hatalmas és erőt ad a’ kicsinynek és 
gyüngének;én ő benne bízom.“ Midőn Meilern gr. a’ moszka consul figyel­
meztet é a' fenyegető veszély nagyságára, azt mondá: ,Kőszönömön rész­
vétét; de legyen nyögött Ön. több nagyhatalmat ismerek, melly mi­
előtt én romláshoz közel lennék , nagyobb zavarban fog lenni, mint éi.
Mit Ön mondani akar. azt már tudom, orrul felesleg volna szólni, mert 
határzatom rendületlen. Egyébiránt Önnek nem adtak fegyvert, hogy 
ellenem háborút viseljen. Egyetlen fegyver, mellyel Ön bir, a' toll. 
Írjon hát Ön, és én Írásban fogok telelni.“ Igen helyes! mondák a’con- 
sulok, és eltávozának. „Önök mindig kedves vendégim“ mondá Ali gú­
nyos mosolyjal. —

Franczia lapok szerint M. Ali Francziaorszag közbenjárására hi­
vatkozik. melly körülmény szerintük a’ kényszerítő szabályok fogana­
tosítását késleltetendi, és talán a dolog alku utján leendő elintézte- 
tésit eszközlendi. — A’ Constitutionncl szerint köv. választ ado M. Ali 
Hifaat beynek Karddal hódítottam meg a’ tartományokat, mellyeken 
uralkodom, jií gyomrot kívánok annak, ki karddal vissza akarja venni. 
Nem szégyenlitek ti sztambiiliak,hogy idegenek,keresztyenek, ütendnek 
tartományitokba ? Allah átka a’ török miniszterekre, kik elég vakok 
nem látni, hogy az izlám végromlásán dolgoznak! De tudjátok, hogy M. 
Alit meg nem alázzátok: ő rendületlen határzatában. 0 mint musulmann 
megesküdt, hogy v agy győz vagy meghal az izlám és szultán vedelmeze- 
silien, mit hanem akar is tesz. Ha elesem, tudjátok, hogy sokba kerül 
ellenségimnek. Egyébiránt darabig még védöleg viselem magam. Ha 
megtámadnak, erőt erővel verek vissza; ha pedig akár nyilványos akár 
titkos megtámadás által meg akarnák buktatni uraságomat, mint a szük­
ség kivan ja. úgy cselekszem.“

Alexandria, aug. 17. Miután Ali. Hifaat bey előadását nyugalmasan 
végig hallgatta, kijelenté hogy szavát egyedül Hifaat beyhez, nem egy­
szersmind az európaiakhoz is intézi, kik nem tudja miért v együlnek más 
dolgába. A" tartományokat, mellyeken uralkodik, Mahmud szultán bízta 
kezére, azokat ő meg tudja ótalmazni ’s inig egy embere lesz, senki sem 
veendi el tőle. Ö csak az ozmán birodalom javát és az izlám ilicsöségit 
tartja szeme előtt. Ennek tudásával ő a' hívők segedelme által ki tudja jo­
gait víni. és nem szorul idegenekre. Ö csak urával és parancsoltjával a’ 
pailisahv al áll viszonyban/) azért Francziaország segítséget Ígérő aján­
latát nem fogadta el: kívánja hogy a’más rész is hasonlag tegyen. A 
mi a hajóhad visszaadatását illeti, aziránt majd a’ tisztekkel beszél. M. 
Ali csakugyan össze is hítta a tiszteket, es neki, az igazságtalanul iil- 
döztetettnek védelmére felszólította:, csak hét hajókapitany incite meg­
mondani. hogy a" szultán parancsa nélkül semmihez sem fog: s ezen hét 
tiszt az Ali parancsára tiistint clzáratott. — A porta Ausztriától és l’o- 
roszországtul mérnöktiszteket kért, kik az erősitési munkákat igazgat­
nák a’ dardanellák körül. Ausztria résziről, mint hiszik, teljesül a porta 
kérelme.

Aelxandria, aug. 20. Az itteni kormány azon rendelést tevő köz­
re, hogy a’régi kikötőbe, hol a’hajóhad áll, egy idegen kereskedő hajó 
sem bocsáttatik, mig az egyiptusi hatóság meg nem v izsgálja.és úgy nem 
találja, hogy rajta semmi gvujtószer nincsen, miért is. mig a" vizsgáló* 
megnem történik, az uj kikötőbe tartoznak menni. Ezt a’ gyújtó-hajók 
miatti félelemből tevék. Továbbá naplemente után és napfelkelte előtt, 
mivel a* szőkéstül igen félnek, egy hajó sem mehet lengene. Ez na­
gyon bölcs határzat; de mi hisszük, hogy az első álgyulövesre Szyriá­
ban tőkéstül szökik cl a nép, mellybül nyílt lázadás lehet. Mi azeit rt- 
müléssel várjuk azon pillanatot, mellyben egy keinénynyaku ember ko- 
nokságának, kül és belháborúban ezrenkint esnek az áldozatok. De a’ 
mészárost nem rettenti el a'megöletendő juhok szama,ezt mondja az arab 
példabeszéd.—Néhány nappal ezelőtt Beirutból sürgöny érkezett Abbas 
basáiul, miszerint négy angol hadihajó török szárazföldi soieggel Beirut
elibe megérkezett's annak parancsnoka és az angol consul ot felszólí­
totta, hogy Beirutot. mivel az a’ szultáné, hagyná el. Abbas tíz napi vá­
rakozást kért, mig M. Ali ez iránti parancsát megtudhatja ’s Ali paran­
csa : erőt erővel visszaverni. Már ezóta Beirut az angolok kézében van. 
A'négy hatalom consulai, és sok európai elutazásra készülnek. Napier 
ellen-hajóvezér négy sorhajóval és egy fregáttal Beirut előtt vái a ha­
tárnap cltelésire. és már több, sereget, fegyvert, erösitvényt szállító 
kisebb hadi hajót elfogott; az egyiptusiak részirül még nem történt visz- 
szatorlás. Napier felszólítást bocsátott a' néphez, melly a’ szultán részi­
re nagyon kedves hatású volt, és igen félnek, hogy a' törökök, albániai­
ak. hegyi lakosuk M. Álltul a legelső jeladásra clállanak. A* 15 ezer fő­
nyi őrség Beirut környékin táboroz. Ibrahimot minden órán várják.

(A' négy hatalom consnlinak figyelmeztető értesitvénye M. Alihoz.) 
Az osztrák, angol, porosz és moszka consul M. Ali jelenállását rajzoló 
értesitvénye köv. hangzik:,.A jul. löki szerződés áltál M. Ali politikai 
állása egészen megváltozott. Eddigcle csak a magas portával volt 
huzalkodásban és szenvedőleges ellenségeskedésben. De a' neki ajánlott 
föltétek megvetése által nyílt ellensegeskedesbe jött uraval, es a nagv
hatalmakkal, kik a’ szerződést aláírták. A'jul. löki szerződés föltéteinek 
változtatását vagy módosítását hinni, vagy magányos szerződésre gon­
dolni, annyi mint magát hiú reménnyel kecsegtetni. A föltetek valtoz- 
hatatlanok és visszav onhatlanok; a' véghatárnap, melly azok elfoga­
dására van adva. elég erős.bizonyságnl szolgál, hogy minden tov álilii vál­
toztatás lehetetlen. Az elibe terjesztetett szerződés elfogadásáéitól meg­
mutathatná az alkirály Európának és az utóvilagnak , hogy o nemcsak 
szerencsés hóditii, mint már sokan előtte voltak, de kik kelletekorán meg
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a" dicső buzdításra ’drágáid)emlék mintha aranyból volna: és tündüklőbb 
jelkép, min 1 ha sugárokbnl állana. Midőn tellát ina a" hazafiáldozatnak 
drága ünnepét ülljiik, semmit nem vétünk a ele. ha azon szent igéket né- 
mikép Szigetvárra is alkalmaztatjuk: mert ámbár nem szent it' bitnek, de 
szent a* nemzetnek, szent a'magyarnak, és minden hazafinak.“ Az iste­
ni szolgálatot gazdag ebéd köt ette: este pedig Baki Gábor társasága 
Zrínyi Miklóst játszotta. Ezen valóban szivreható ünnepélyről csak azon 
egyet jegyezzük még meg: hogy hacsak valami tartós alapítvány nem 
alakul rá, sokáig fön nem maradhat, mert a* tetemes költséget egyes erő- 
ködések nem győzik meg. Most az egész ünnepélyt,a" kisded városon ki­
től,Tliassy Károly somogy megyei főszolgabírónak köszönhetni. V. F.

(Tótosodás hazánkban. ) Szép nap, ritka nap derűié őszelő 14kén 
Gyón helysége evapg. lakosira. E" napon tartá ugyanis főtiszt. Szebe- 
rínyi János bányavárosi kerületi superintendens fő pásztori látogatását. 
T. BartholomaeidesSamu szláv ajkú üdvözletét és egyházi szónoklatát, 
követé a' fő pásztornak szláv nyelven intézett oktató beszéde, a" község­
hez. Jelen sorok czélja csupán kiemelni, egy furcsa körülményt: a’ nép­
nek, mellyhez szláv nyelten intéztedéit oktatóbeszéd, vénei jól, ifjabbjai 
pedig talán jobban értenek ‘s beszélnek Magyar — mint Szláv 
nyelven ! —

(Gazdasági hírek.) M. Vári. Aratási napjaink legalkalmasbak 
voltak, aratásunk reménységünk fölötti; mert bár tartós volt mezeinken 
az árvíz ; mégis nagy részen ép kalászokat arnthatának, tömött kévéket 
köthetének aratóink. Es igy valósult, nemcsak a’ vári határban , hanem 
szinte egész megyénkben azon régi népmondá.melly egész Beregmegyét 
jó hírben névben tartja : hogy e" megye áldott földje a’rozst is búzává 
t eszűmert a ki kétszerest vetett itt földjébe,a’helyettmost tisztabnzát ara­
tott. Gazdasági híreink az országkülön vidékiről mindegyre kedvetleni- 
tőbbek. A'legkecsegtetőbb reményekkel fejledezett tavasz, ‘s a’jól indult 
nyár után, azt hittük, hogy e’ jelen év a" rég óhajtott s várva várt ígéret 
éveinek egyike leend, ’s csűreink, pinezéink megtelve, valahai n teljes 
mértékben arathatjuk annyiszor megcsalt fáradalmink jutalmát. Az őszi 
vetések gazdag aratással biztattak mondhatni országszerte, a'tavasziak, 
jelösen törökbuza, jól indultak, szőlőink pedig annyira rakva voltak ge- 
rézdekkel. hogy kivált a’ Kükiillö mentén, Nyárád vidékén bővebb ter­
mésre éltes emberek is alig emlékeznek. "S im szép reményűik majd egy­
ről egyig meghiusitvák. "sa" szegény földmives, aggalommal telve néz 
jövendőbe. esőtől feketére vert szalmájára, ’s szénájára, a' tömérdek eg­
resre. melly majd hordóit is elkeseríti, "s a" törökbuzára, melly még most 
is tavaszzöld levelekbe burkolva melengeti éretlen gyümölcsét. Nyár­
közép két első hete még biztatólag mutatkozott, 's az alsóbb vidékeken 
korább elkezdett aratásnak kedvezett. De mára" hónap közepe táján meg­
eredt az esőzés, jéggel elegy záporok szakadtak, "s az ország külön ré­
szein mintegy kinézett vonalokat tartva a'jég annyi kárt tett. mennyit 
emberi emlékezet óta egy évben sem. A’ Maros mellett Malomfalva, Nyá- 
rádtő, Keresztár legszebb díszben mosolygó vetésit és szőlőhegyeit, a’ 
szó értelmében porrá tette, annyira, hogy a" vetésföldeken az olt létezett 
gabona fajokat sem leliete többé kiismerni. M. A ásárhelytől egy vonalt 
gondolva Koronka, Tompa, Szereda felé Só Váradig minden határon több 
vagy kevesebb kár nyomait hagyta. A Mezőségen hasonlag több falu 
határit pusztította el. A’ roppant esőzéseket árvizek váltották fel , 
mellyek a kész terméket részint iszappal rutitották , részint elsod- 
rottak. Nyárutó szokott kellemes napjaitól reményiettük még, hogy 
jóvá tegye mit megelőzője elrontott, ’s ez sokkal roszabb, kártékonyabb 
volt az előbbinél, szakadatlan esők eláztaták. clrothaszták a’mezőkön 
soha ki nem száríthatott kész termékeket, az ezeket fölváltott hideg pe­
dig annyira elfanyaritá a még éretleneket, hogy megérhetésök felől már 
most őszelő napjaiban, mikor az esőzésnek hossza vége nincs, szinte 
csiiggedezni kezdünk. Különösön a’törökbuzáért aggódunk , mert Er­
délyben más gabonafaj bőséget, ’s szükséget ritkán okoz, ellenben a’ 
törökbuza nem léte kész ínséget s éhséget okoz az országban,minthogy a’ 
szegénység legnagyobbrészének szinte ez egyedíilieledele.A'tisztabuza, 
rozs jól ereszt. A zab kevés, szinteminden eddig behordhatott termények 
közt legkevesebb van az országban. Borhoz,ha 3—4 hétig ritka szép idő 
járandna lehet remény, igy is csak^özépszerűhez, ellenkező esetben a’ 
szőlő alig érdemlendi, kivált hidegebb természetű helyeken, a" leszedést. 
Láthatni ezekből miké]) e’ jelen év országilag megcsalta kezdetben sokat 
ígérő kinéz« sinket, ’s ha szabad ezen hasonlítást tenni, azok jellemét vi­
seli, kik szép szóval mindent ígérnek, darab ideig biztatnak , remény­
leni hagynak, "s végre a'sok reménységnek, «múlásnak keserű csalódás, 
szinte semmi a’ vége. - A’ termés Beregben igen dós, de a" vizársujtott 
mező meddő s általában vigasztalást nem nyújt. Szilva vagy más illyne- 
mii gyümölcs épen semmi nincs, vagy csak igen gyéren, még a’gyü­
mölcs legtermékenyebb hona a’ tisza-hát is meddő. A’ szőlő szép re­
ménnyel biztat, ha csak az idő mostohasága cinem rombolandja, — mert 
minden esetre, ha csak meleg napok nem lesznek, igen savanyú ízű bor­
ra kell számolnunk.

M. Vásárhely, September 7. Esősen borongott el múlt he­
tünk. A’nedves lég nyomasztón hatott a’kedélyre. Egy reggel, a' hét 
közepén , az úgynevezett Teleki-kertbe, mellyet idv. gr. Teleki Sámuel 
az országszerte ismért könyvtár gyarapítására hagyott, ’s mellynek sé­
tányai szabadon fogadnak el minden mulatót, aggasztó töprenkedés közt 
nej) tolongott be. löbb ajakról hangzott föl a" nyugtalan tudvágv szülte 
kérdés: ,.V ajjon ki volt # mi ok indította a szörnyű tettre V" "s e kérdés 
nem ok nélkül tumadt: mert a kert alsórészén a’ zivataros éj egv öngyil­
kosra viradott. Arcza elfekettilvc! hajszálai egybeziláltan a" záportól! 
V élőt rázó v olt a" ránézés. A" rendőrségtől behozatván (a‘ városba. zse­

bében egy bucsúirás találtatott, mellyben, mint mondják, sok életküzdé­
sét nvih ányit ja, 's azok közt nejéveli háborgásit, mit a többé kiálllmt- 
Jan szegénység miatt nem hordozhatván, jobbnak látta életét bevégezni;

S|»any»lor»K»t5 ,
(Az ideigl. Kormányjunta fölszólitása. A zavargas növekszik.) 

A' madridi hatóság által létesített ideigl. kormányjunta következő felszó­
lítást intézett a’ lakossághoz: „Polgárok! A’ tartományi ideigl. kor­
mányjunta, el lévén határozva az alkotmányos érdekeket, Izabella trón­
ját és nemzeti függetlenséget megmenteni, azon árulok daczára, kik 
egek romjain zsarnokhatalmat szeretnének alapitni, következő határza- 
tokat hoza: 1") A’főváros minden lakosa, 18 évestől 40ig , ki a’nem­
zetőrségben vagv helykatonasághoz nem tartozik, katonává nyilatkoz­
taik. mennyiben katonai szolgálatra alkalmasnak fog találtatni. Ezek 
tartalékban maradnak, mig a’ hatóságnak tetszeni fog róluk rendelkez­
ni. 2) Ki fegyverrel van ellátva, ’s nem nemzetőr vagy rendes katona, 
az meg fog jelenni kerülete alcaldeja előtt, hogy az alkotmányos ügy 
ótalmára alkotandó fegyveres csapatba soroztathassék, ’se" hatóságnál 
fegyvereit lerakandja,ellenkező esetben szigorú büntetés alá fogván vet­
tetni. 3) Minden szolgálaton kívüli tábornok es katonatiszt. ki nem nem­
zetőr, de megtámadtatás ősiden a fuvaros otalmazására használható, 
48 óra alatt Bodil mar«], tartományi egyesült seregparancsnoknál jelent­
se magát,’s parancsit fogadja el. 4) Kintiével nélkül a városbu! tá­
vozni akarna, vagy lukasat a kerületi alcalde tudta nélkül \altoztatna, 
legszigorúbb büntetésben részesülőid, valamint az is. ki inasnak titkon 
szállást ad. 5) Minden helytelen és a’tartományi elnök tudta nélküli tit­
kos gyülekezetét fegyveres erő fogja föloszlatni, és a" részvevők az il­
lető hatóság elibe állíttatnak. (5) Ki eh'gülllenség terjesztésül, vagy 
bizalmatlanság-szülésül nyugtalanító újdonságokat szó\ al vág}- irasban 
közöl, irgalom nélkül azon büntetést fogja szenvedni. mit a" törvény 
árulókra szab. Madrid, sopt. 2ikán; az ideig kormányjunta elnöke, 
.Joaquin Máriádé Ferrer.“ — Áldania főkapitány erőszakos túllépte nko- 
zá leginkább illy gyors kitörésit azon ingerültségnek . mit a" mérsék- 
párti ministerség kinevezése mulhatlanul maga után \ out.Áldania ugyan­
is igen sokat bizolt katonáiban és megindult velők a hatósag-tanacs el- 
fogatására, melly akkor épen ülést tartott; a" nemzetőrség mindazáltal 
puskatiizzel fogadá őket, mire azonnal egy egész zászlóalj a néphez 
pártolt. Másnap a" tüzérekkel "s 200 lovassal elhagyó a" fővárost Álda­
nia. Az ideigl. kormányjunta a" főbb hivatalokat olly férfiak kezeibe adá, 
kik a" nemzet bizalmát bírják,"s egyszersmind minden határzatukat azon­
nal tudaták a’ valenciai helyhatósággal. Cadizban hasonló végzésekét 
hozottá’ helyhatóság, "s mondják, hogy Espartero épen nem ellensege 
e’ mozgalmaknak, mellyek csupán az alkotmányt sértő uj hatóságion ény 
eltörlesztésire czéloznak. Madrid legtökélctesb nyugalomnak örvend.

azon hatással voltak, miszerint több la]i nem jelenhetik meg rendesen, 
mivel a’ szedők nemzetöri kötelességiket kénytelenek mindenek előtt 
végrehajtani. A’királynét Bikán várják, ki madridi főkapitányul dón 
Diego Leont nev ezte ki. A királyné Kiezer emberrel szándékozik Mad­
ridban megjelenni. ’s határzatit minden áron erőszakosan foganatositni. 
E’ szerint az összeütközés a* szabadelmiickkcl épen nem lehellen: "s ko­
moly következményeket fog szülhetni. Valenciában csak 500 testőr kí­
séretében merészel a" kormányzó királyné nyilv ányos helyeken megje­
lenni . kiket O'Donnell maga vezérel. A" nép mind e’ mellett is folyvást 
csak az alkotmányt "s Esparterot élteti és visszicvonatását kiáltozza a’ 
hatóságtörv «‘ilynek. —

(Madridban respublika-kikiáltásra készülnek.) S'ept. Bikán még 
egészen nyugottan viselt'-magát a" madridi lakosság: a" királyné Tikén 
hivatalos levelet kapotta" kormányjuntától Madridból, de feltöretlenül 
visszaküldi- azt . minek következtében hihetőleg országos főjunta fog 
Madridban létesülni. mert a’ túlzóbb föllengősdiek már ez érzékeny sé­
relem előtt is respublikát emlegetlek Espartero kormányzata alatt. Spa­
nyolország nagyobb városi már majd mind a’madridi mozgalom mellett 
nyilatkoztak, és igy néhány nap alatt fontos események színhelyévé fog 
Spanyolország válhatni. —

A ti g I 1 a.
(línrrzkésziiletek. Elegy.) London, srpt. Sikán : „Tory lapok 

folyvást hánytagságról vállalják harczkészületiben a" kormányt, ámbár 
valamennyi hajógyárban midkiviil élénk munkásság uralkodik; igy 
Plymout libán Bombay 84 álgyus sorhajó i'gy két nap múlva v i toriak észen 
szál land t enger re.'‘s ezenkiilNile 92,Clarence 84. \ engeame84 és Fond- 
royant 78 álgyus sorhajók néhány nap múlv a szinti-sik tengerre lógnak 
szállhatni. Liverpol gőzöst a kormány kibérié, "s néhány nap múlva 
katonasággal, fegyverrel s lőszerrel a’ joniai szigetekre küldendő — 
Egy irlandi azon fontos találmányt hirdeti, melly szerint vasútokat olly 
olcsón fog építeni. hogy költségre az eddigi tőkék kamativ al is beéren­
dő— A hannoverai király- némclly koronái drágakövek iránt polg. port 
szándékozik a királyné ellen inditani. A" király megbízott ügyviselője 
mar Londonba utazott.“ —

Fr«iirzi»iirtizá)t.
(A’dolgozók ’s katonaság közt. összeütközés. Elfogntások.) Sept. 

fiilika nyugottan múlt el Parisban, 's már Tikérül is mimícn jót reményl- 
tek; de e’ remények meghiúsultak, mert St. Antoine külvárosban aggályt 
szülő esoportozatok mutatkoztak, ’s a’ mesteremberek több helyen magas 
torlaszokat emeltek. A katonaparancsnok azonnal több városnegyedben 
riadót doboltatott , és katonaságot inilíta meg a’ zavargók ellen ; kik 
azonban makacsul ótalmazák magokat. Közelebbi körülmények e" sajnos 
esetről még nem (udvák. A" rendőrség több házmotózás következtében,



mint híre jár, igen fontos iratok birtokába jutott, mellyck tökéletesen 
fölvilágosítják a" mesterlegények legújabb kicsapongásinak okait és in­
dítóit : e'felfödözésnél fogva már több elfogatás történt. Napoleon Lajos 
,Igvét a" pairszék előtt Berryer hires szónok fogja védni, ki ez iránt már 
többször hosszasan értekezett a' vádlottal, kitől védelme főpontjai iránt 
kimerítő utasításokat kapott. —

( A" kézműves-mozgalmak még sem szűntek meg. Lafarge Mária 
pőre kedvező fordulatot vesz. Elegy.) Paris, sept. 1 Óikén : „A* tegnapi 
nap igen nyugalmas volt, esti? óra felé mindazáltal Maneonseil felé ter­
jedő esoportozatok kezdtek mutatkozni. Először mintegy 50 ember tőr­
rel rohanó meg az ottani őrállomást, és az őrt lefegyverző: társai azon­
ban tűstint kirohantak. a zavargókat elszéllyeszték . és őrtársuk fegy­
vereit visszavevék tőle. A" nemzetőrségi csapat néhányat a’ zavargók 
közül elfogott. Ugyanazon időben Brismicheutczában más fegyveres cso­
port két katonát fegyverzett le. Egy férfi lóháton vezérlé ez egyes meg­
támadásokat, ’s szerencsésen elkerülő az üldöző rendőröket. Esti tiz óra 
tájban már ismét mindenütt helyre volt állítva a" csönd. — Ausztria igen 
szivére kötő Francziaországnnk a’ békeföntartást, egyszersmind sür­
getvén a" kormányt, liogya' kamrákat idő előtt ne nyissa meg,mire Thiers 
azon választ adá, miszerint Francziaország semmi jó tanácsot nem utasít 
ugyan vissza, de azért valamint eddig, úgy ezentúl is egészen szabadon 
fog határozni minden szükségesnek látszó rendszabályra nézve. Napier 
hajóvezér csakugyan több egyiptusi hajlít foglalt már cl, és a* franczia 
kormány kemény elégtételt kivánnnd a" népjog e’ sérelméért, Napier 
tettét egyenesen marlalórzkodásnak bélyegezvén. — Lafarge Mária pő­
rében sepl. lkén az orvosi \ élemény fordult elő, ’s kitüntaz orvosok gyar­
lósága minden tekintetben. Harden orvos béllob ellen gyógyító a" bete­
get, "s még halála után is csodálkozék, midőn hallá, hogy mérgezés mi­
att halt meg. Jelen levőn utóbb a" Imnczolásnál, meggyőződök a" mér­
gezésről . de erősen állitá, miszerint a" méreg nem bevétel, hanem a’ 
testnek mérgezett posztóval történt dörzsöltetése által jutott a" beteghez, 
és igv okozta halálát. Lespiuesse orvos e' véleményben teljességgel nem 
osztozék. ‘s állitá. hogy dörzsölés által látható sebhiányzás mellett nem 
hathatott volna a" beteg testébe a" méreg. Szerinte a" beteg torka halála 
után vörös és gyulladási állapotban volt, az első orvos szerint ellenben 
fehér: a" bonczjelent és egészen hallgat a" körülményről, mi igen sajnos, 
mert ez után biztosan lehetett volna megítélni, hogy vett é magához ha­
lála előtti napokban mérget a" beteg, és annak következében hányt éolly 
gyakran. Miután Orfila hires vegytanár leveléből kihint, hogy az orvo­
sak és gyógyszeresek v izsgálati elégtelenek v oltak, a" törvényszék rög­
tön újabb vizsgálatot határzott tétetni az elhunyt gyomrával, föntartván 
egyébiránt még Orfila törv ényszék elibe idéztetésétis. Az újabb v izsgá­
lat sikere váratlan és igen meglepő volt. az orvosak ugyanis majd egy­
hangúlag oda nyilatkoztak, hogy a" gyomorban nyoma sincs a’ mé­
regnek. E’ nyilatkozat az egész gyülekezetre rendkívüli hatású volt; 
Lafarge Máriát, ki olly gyönge, hogy legmelegebb napokban 
is parázs - medenezén tartja lábait, ájultan vivők ki a" törvényke­
zési teremből, és a' törvényszék azonnal parancsot adott a" holttest 
kiásatására, 's már most az első és 2ik vizsgáló biztosság’s 3ik fogja 
megtekinteni a' testet, gyomrot, ’s a' t., "s csak a' legújabb eredmények 
szerint fognak azután majd az eskiittek ítélni. Iía csakugyan bebizonyul­
na , hogy Lafarge nem méreg által halt meg, úgy aj tanúságul szolgál­
hat ez : mennyire kelljen hasonló esetekben v igyázni, hogy törvényszerű 
gyilkosságot ne kövessen el a" biró , mert itt például már bizonyosan rég 
kimondották volna a’ „vétkes“ szót az esküitek, ha Lafarge Mária olly 
nagy’s kitűnő figyelmet nem gerjeszt vala szépsége, műveltsége, 
rangja és gazdagsága által. Az utóbbi kihallgatáskor még azon figye­
lemre méltó esemény történt, miszerint egyik tanú állítása szerint Lafar­
ge bérlője jan. Síkén Lafarge javult vagyon-állapotjárul levőn szó, ezt 
monda: ,.Mit ér ez, hiszen felesége meg fogja őt mérgezni!“ Az elnök 
azonnal törvényszék elibe idéztető e* bérlőt, 's ki tudja , mikép fog még 
kifejteni c' borzasztó drama! Ennyi kétség közt azonban a’ férjölési v ád 
alól hihetőleg föl fogja Lafarge Máriát az eskiittszék menteni, ha újabb 
’s megdönthetien bizonyítványok nem jönek ellene szőnyegre. —

Törökország.
fWalevvski Alexandriába megérkezett. Ali tagadó valasza meg­

valósult. Elegy.) Alexandria, aug. 17. A" keleti kérdés vegikez közei­
det. Az Anglia. Poroszország, Ausztria és Ilussziátul készíttetett szer­
ződést augfl 1 kén Jlifaat boy egy angol és osztrák követség! titoknak 
kíséretében hozáel's ma közli hivatalosan Alival. Walevvski két nappal 
ez előtt érkezett meg \s titkos utasítást hozott Thicrstöl M. Alinak. — 
Ha Ali nem enged, az cgyiptusi-szyr partokat hihetőleg egyesült angol, 
osztrák, moszka hajóhad veszi ostromzár alá, és foglalja Kandiát el: egy 
moszka’-török(?)hadsoregpedig szárazon nyomulSzyriába's veri vissza 
az e-ryipt. sereget .Ibrahim b. mintegy ÍOezer emberrel táboroz Diarbekír 
körük Szyriában a hadi erő 65 — 70czer főnyire megy. de a' mellv rom­
lott állapotban van, 's betegség is ritkítja sorait. Alexandriaban íoezer 
ember van, ide számolhatni 1000 gyalog 's lovas katonai, kik Egyiptus- 
ban el vannak szórva. Ennyi szánni hadsereg kezdeni jó. de v égezni 
vele nehezen fog a' basa becsületesen. - Mivel a’ dolog mindinkább ko­
moly alakot ölt, az angol cons, felszór. tá honosait,hogy ügyeiket igyekez­
zenek, minélhamarabb csak lehet, tisztába hozni, 's az indulásra minden 
pillanatban készen legyenek. - Hét török tiszt hét török hadihajót fel 
akart gyújtani, de szándékokat jókor kitudtak s most a büntetést Alin­
kéban várják. — Bellerophon angol sorhajó már megérkezett, htopfor- 
dot Is hajóhadastul várják. - Arabiábul Ali minden sergét kihúzta. - 
M. Ali csakugyan nem engedett a' négy hatalom hatarzatanak. •' mai

seillei hírlap szerint, M. Ali azon nyilatkozata, miszerint erőszakot erő­
szakkal ver vissza, köv. hangzik : „Én gyönge vagyok és kicsiny, inon- 
,10 Ali a"consuloknak, de az isten hatalmas és erőt ad a kicsinynek es 
gyöngének:én ő benne bizom.“ Midőn Medem gr. a’ moszka consul figyel- 
mezteté a' fenyegető veszély nagyságára, azt mondái ,Köszönöm()n rész­
vétét; de legyen nyugott Ön, több nagyhatalmat ismerek, melly mi­
előtt én romláshoz közel lennék, nagyobb zavarban fog lenni, miniéi. 
Mit Ön mondani akar. azt már tudom, orrul felesleg volna szólni, mert 
határzatom rendületlen. Egyébiránt Önnek nem adtak fegyvert, hogy 
ellenem háborút viseljen. Egyetlen fegyver, mellyel Ön bir, a" toll. 
írjon hát Ön, és én Írásban fogok telelni.“ Igen helyes! mondák a’coc- 
siilok, és eltávozának. „Önök mindig kedves vendégim“ mondá Ali gú­
nyos mosolyjal. —

Franczia lapok szerint M. Ali Francziaország közbenjárására hi­
vatkozik. melly körülmény szerintük a’ kényszerítő szabályok fogana­
tosítását késleltetendi, és talán a’ dolog alku utján leendő elintézte- 
tésit eszközlcndi. — A' Constitutionnel szerint köv. választ ada M. Ali 
Jlifaat beynek: „Karddal hódítottam meg a’tartományokat, mellyeken 
uralkodom, jó gyomrot kivonok annak, ki karddal vissza akarja venni. 
Nem szégycnlitek ti sztambuliak,hogy idegenek,keresztyének, iitendnek 
tartományitokba ? Allah átka a’ török miniszterekre, kik elég vakok 
nem látni, hogy az izlam végromlásán dolgoznak! De tudjátok, hogy M. 
Alit meg nem alázzátok: o rendületlen határzatában. Omint musulinann 
megesküdt, hogy vagy győz vagy meghal az izlam és szultán vedelmeze- 
siben, mit ha nem akar is tesz. Ha elesem, tudjátok, hogy sokba kerül 
ellenségimnek. Egyébiránt darabig még védöleg viselem magam. Ha 
megtámadnak, erőt erővel verek vissza; ha pedig akár nyilványos akár 
titkos megtámadás által meg akarnák buktatni uraságomat, mint a' szük­
ség kívánja. úgy cselekszem.“

Alexandria, aug. 17. Miután Ali. Rifaatbey előadását nyugalmasan 
végig hallgatta, kijelenté hogy szavát egyedül Rifaat beyhez. nem egy­
szersmind az európaiakhoz is intézi, kik nem tudja miért vegyülnek más 
dolgába. A’ tartományokat, mellyeken uralkodik, Mahmud szultán bízta 
kezére, azokat ő meg tudja ótalmazni 's inig egy embere lesz, senki sem 
veendi el tőle. 0 csak az ozmán birodalom javát és az izlam dicsőségit 
tartja szeme előtt.Ennek tudásával ő a* hívők segedelme áltál ki tudja jo­
gait víni. és nem szorul idegenekre. 0 csak urával és parancsoltjával a’ 
padisahx al áll viszonyban/) azért Francziaország segítséget ígérő aján­
latát nem fogadta el: kívánja hogy a másrész is hason lag tegyen. A 
mi a" hajóhad visszaadatását illeti, azirantmajd a tisztekkel beszél. M. 
Ali csakugyan össze is hítta a tiszteket, és neki, az igazságtalanul ül— 
düztetettnek védelmére felszólította: csak hét hajókapitány merte meg­
mondani. hogy a" szultán parancsa nélkül semmihez sem fog: s ezen hét 
tiszt az Ali parancsára tűstint elzáratott. —A porta Ausztriaiul és Po- 
roszországtul mérnöktiszteket kért, kik az erősítési munkákat igazgat­
nák a’ dardanellák körül. Ausztriarészirül, mint hiszik, teljesül a* porta 
kérelme.

Aelxandria, aug. 26. Az itteni kormány azon rendelést tevéköz- 
re. hogy a' régi kikötőbe, hol a'hajóhad áll, egy idegen kereskedő hajó 
sem bocsáttatik, inig az egyiptusi hatóság meg nem vizsgaija.es úgy nem 
találja, hogy rajta semmi gvujtószer nincsen, miért is, mig a vizsgáin* 
megnem történik, az uj kikötőbe tartoznak menni. Ezt a" gyújtó-hajók 
miatti félelemből tevék. Továbbá naplemente után és napfelkelte előtt, 
mivel a* szőkéstül igen félnek, egy hajó sem mehet tengerre. Ez na­
gyon bölcs határzat: de mi hisszük, hogy az első álgyulövesre Szyriá­
ban tőkéstül szökik cl a'nép, mellvbül nyílt lázadás lehet. Mi azért ré­
müléssel várjuk azon pillanatot, mellyben egy kemenynyaku ember ko- 
nokságának, kiil és belháboróban ezrenkint esnek az áldozatok. De a 
mészárost nem rettenti el a'inegöletendojuhok szama,ezt mondja az arab 
példabeszéd.—Néhány nappal ezelőtt Bcirutból sürgöny érkezett Abbas 
basáiul, miszerint négy angol hadihajó török szárazföldi sereggel Beirut
elibe megérkezett’s annak parancsnoka és az angol consul öt felszólí­
totta, hogy Beirutot. mivel az a’ szultáné, hagyna el. Abbas tiz napi vá­
rakozást kért, mig M. Ali ez iránti parancsát megtudhatja s Ali paran­
csa : erőt erővel visszaverni. Már ezóta Beirut az angolok kezében van. 
A'négy hatalom consulai, és sok európai elutazásra készülnek. Napier 
ellen-hajóvezér négy sorhajóval és egy fregattal Beirut előtt vár a ha­
tárnap eltelésire . és már több, sereget, fegyvert, erősítvén) t szállító 
kisebb hadi hajéit elfogott; az cgyiptusiak részirül még nem történt visz- 
szatóriás. Napier felszólítást bocsátott a’ néphez, melly a’ szultán részi­
re nagyon kedves hatású volt, és igen félnek, hogy a törökök, albániai­
ak, hegyi lakosok M. Aliiul a legelső jeladásra clállanak. A 15 ezer fő­
nyi őrség Beirut környékin táboroz. Ibrahimot minden órán várják. — 

£A" négv hatalom consulinakfigyelmeztető értesitvenye M. Alihoz..) 
Az osztrák, angol, porosz és moszka consul M. Ali jelenálláaat rajzoló 
értesitvenye köv. hangzik:„A jul. löki szerződés áltálM. Ali politikai 
állása egészen megváltozott. Eddigele csak a magas portával volt. 
huzalkodásban és szenvedőleges ellcnsegeskcdvsben. De a neki ajánlott 
föltétek megvetése által nyílt cllensegeskedesbe jött uraval, es a nagy 
hatalmakkal, kika' szerződést aláírták. Ájul. 15ki szerződés fölt étéinek 
változtatását vagy módosítását hinni, vagy magányos szerződésre gon­
dolni, annyi mint magát hiú reménnyel kecsegtetni. A föltetek valtoz- 
hatatlanok és visszavonhatlanok; a véghatárnap, melly azok elfoga­
dására van adva.elég erös.bizonyságul szolgai, hogy minden tox alibi vál­
toztatás lehetetlen. Az elibe terjesztetett szerződés elfogadásukkal meg­
mutathatná az al király Európának és az utóvilagnak , hogy ö nemcsak 
szerencsés hóditól, mint már sokan előtte voltak, de kik kelletekorán meg
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ueia állapodván, hódításaiknak nem tudtak maradna dóságot adni, — ha­
nem egyszersmind kormányfi ás mély belátása politikus is. Mi dicsőbb , 
mint aj örökösödési rendet állitni, és azt aratói, és egész Európáiul liely- 
behagyva látni! Milly vigasztalás a’ragyogó pálya végin mondhatni: 
a‘ mit építettem maradékimra, gyermekimre száll 's tülök azt senki sem 
ragadhatja el! — A szerződés einem fogadásának egyenes következése 
lesz, a kényszerítő szabályok foganatosítása. Az alkirály sokkal inkább 
tudja es ismeri azon szereket és segitségforrásokat, mcllyek a "négy nagy 
hatalom 11 ndt Ikezése alatt állnak, mint sem pillanatig is hizelc<rhetno 
magának azon reménnyel, hogy gyenge erejével a' négy hatalom*közül 
va.'amellyiknek, egy magának is ellenállhatna; más idegen segitségi- 
re számolni p.edig, melly a’ négy hatalom végre hajtását akadályozná, 
jelenlegi körülmények közt kába remény volna. Ki merne velők daczol- 
ni ? Ki fogná érdekeit máséiért feláldozni, és tulajdon bátorságát csupán 
M. Ali iránti vonszalombul koczkáztatni ? Micsoda haszon származnék 
ebből? Ezt közönséges felfordulás követné, melly ben először az al király 
veszne el. Egy illy közbenvetés távol at túl, hogy neki hasznára lenne , 
sőt inkább romlását siettetné. A’négy hatalom sokkal nagyobb erőt bir 
kifejteni, mintsem akárkit, ha a’ szerződés végrehajtásának ellenáll, le 
ne győzhetne. M. Ali nagy vérontással fenyegetőzik, mielőtt enged. Az 
európai hatalmak, mennyire csak lehet, kiinélendik a’musulinanok és 
keresztyének vérit, kik a’ szultán zászlói alá összesereglenek. Nagy erőt 
forditandnak azon pontra , inellyre szükséges , hogy minden ellenállást 
lehetlenné tegyenek, és egy vágássál megseminitsenek. M. Alit tán azon 
képtelen remény is táplálja, hogy a’ négy hatalom nem lát elég hathatós­
sággal a" szerződés foganatosításához. Tegyük fel, hogy lehető az a" ml 
lehetetlen 's mi fogná ebbül következni? Hízeleg az alkirály azzal ma­
gának, hogy a’ status quo-t tovább is feltarthatja ? Mellyik ország visel­
hetné azt el ha a'négy hatalom, fegyveres kézzel,kereskedését megsem- 
mitné, és közledéset ketté metszené ? M. Ali érdekeit és családjáéit fel­
áldozhatja szertelen önzésének, hódítási vágyának, és határtalan nagy­
ra vágyásának ; tűzzel vassal nyomulhat Kisazsia szivébe , inségef és 
nyomorúságot áraszthat a' musulman népekre, fenyeget heti a' török biro­
dalom épséget saz által eszközölheti az európai seregek közbenjö vételét, 
mellyck készek a' portát segitni, megindíthatja fiát Kontantinápoly felé; 
de mindezt büntetetlen nem cselekszi. Ila Ibrahim b. előre nyomul. a’ 
visszavonulásiul el van metszve; Natoliaban megveretése bizonyos, sót 
Sírját is ott találhatja , es M. Alit és családját a' mélységbe magával 
együtt rántja. Európa, akaratja ellen és sajnálkozva, de a' szükségtől 
hajtatva, fog háborúhoz. A'londoni szerződést aláirt hatalmak sokkal 
magasabban állnak mintsem hozzájuk gyiilölség 's bosszuállás férhetne.

1 szerződés egyedüli czélja a török birodalom maradandósága: abban 
M. Alitól csak az kívántatik, mit jog szerint kívánhatni, és mi érdekeivel 
s méltóságával összefér; kívántatik továbbá az, mi az általános békére 
szükséges. Engedjen hát az alkirály a" parancsoló szükségnek , és fo­
gadja fiatal s nagylelkű uranak, és egész Európának kéziből háládalo- 
san azon dicsőséget, hogy ót almuk alatt uj örökösödési rendet állíthat. 
Illy módon hagyhatja munkáját az utódoknak , áldatik maradékitól, és 
ol vashatja dicsőséggel nevét a' történet könyvében Alexandria, aug.líl. 
IS40. Laurin , Hodges , M agúén , Modem gróf/*

CA'négyes szövetség szerződésének egyik záradéka. ) A' Morning 
Herald köv. ir: Mint hiteles kútfőből tudjuk, a' négyes szerződésnek köv. 
záradéka van;,,Szükség esetin moszka hadsercreg nyomul Kisázsiaba. 
es oily állomást vesz , hogy a" török fővárost födözze és védje; a' darda- 
n el Iák pedig's a'Bosporus minden nemzet hadi hajói előtt zárva lesznek.“ 
Ez más szóval annyit tesz; egyedülRusszia parancsol Törökország fe- 
lett, es az angol hajóhad előtt a' dardancllák elzáratnak, hogy Anglia 
beavatkozása az orosz politikába tettleg elmellöztessék. Ez még nmz- 
szabb mint a hunkiar-skclcssii szerződés. Azáltal nem voltunk meg­
kötve , a záradék által pedig meg vagyunk. Mi ki vagyunk a' dardanel- 
lakbul zárva, még pedig akkor , mikor ott angol hajócsapatnak kellene 
lenni hogy a' túlnyomó moszka befolyásnak ellene munkáljon. 
Ifi. etoleg a' szerződés jóváhagyása előtt Palmerston hivatalosan nem 
jelenti a záradékot; de mi ót felszólítjuk, hogy igaz é az vagy nem • 
mert ha igaz, hazáját azáltal elárulta, és a’ szerződés nem hajtat hátik 
\egre. Most értjük mi mit jelent Palmerston azon szava, hogy a' hun- 
kiar-skelessii szerződés meg fog szűnni. Egyébiránt jelentjük, hogy mi 
ezen tudósítást egy igen hiteles levelezőnktől kaptuk. —

(Napierfelszólitásá Szyrialakosihoz) Napierang. hajóparancsnok 
felszólítása Szyria lakosihoz köv.’.hangzik: „Anglia, Ausztria. Russzia,

, Oroszország a szultánnal egyetértőleg elhatározták, hogy M.Ali ura­
sága Szyriában megszűnjön , 's engem hajóscsapattal azért rendeltek 
ide, hogy titeket az egyiptusi basa jármának lerázásában segítselek. 
Szyriaiak, ti tudjátok, hogy a* szultán hatlishcriiét bocsátott ki, melly az 
alattvalók életét és vagyonát biztosítja. Az egyesült hatalmak ezenkül 
kötelezik magokat, hogy a" szultán által nektek jobbsorsot eszközölnek 
Libanon lakosi, kik hozzám legközelebb vagytok, hozzátok intézem szó­
mat : támadjatok lel és rázzátok le a'jármot, melly alatt oily rég epedtek- 
sereg, fegyver es más segítség jövend Konstantinápolyból, mig az e<ryn- 
tusi hajók parthoz sem közelíthetnek. Titeket, szultán katonái, kiket 
árulok elcsábították, es a’ Bosporus virágzó partiról Egyiptus forró és 
emberelő homokira vittek, s onnan Szyriába áthoztak, titeket katonák 
felszol,tlak a nagy hatalmak nevében, térjetek vissza törvényes uratok­
hoz Ivet sorhajo, Lazareth előtt, hol ti táboroztok, horgonyt Vetett. Jöj- 
jetek ot álmám ala, ha a basa katonája közeliim* akar felétek, veszt it ta-

Szerkeszti IIelmcczy. — Nyoinlafj

látja. A' múltra fátyolt von a' szultán, és titeket kegyelmébe fogad; jöj­
jetek azért és álljatok szent zászlói alá. Napier parancsnoké’ — Ibrahim 
b. sergébül 15 ezer ember érkezett Zoliiéba, melly Beim III tol néhány 
órányira van, és akadályozza, ha bírja, az angolok kiszállását. Ibrahim 
beszélgetést tartott Soli mán basával, és monda neki: „(innék nincs kü­
lönösen mit ajánlanom, mert ismerem (in vitézségét, és családomhoz ra­
gaszkodását. Csak azt mondom Önnek, még egy göröngyöt kell átszök­
nünk, aztán nyugalomban élünk. Az angolok felszólítására a’ négy ha­
talom nevében Ibrahim azt mondta : szóval senki sem veszi azt el tőlem 
mit karddal nyertem. — Ila a'jul. löki szerződést aláírja a" porta, monda 
Pontois fel lobbanva, Francziaország olly ellenséget támaszt a'török bi­
rodalom szivében, miről Rezsid b. még csak nem is álmodott. —

(Libanon lakosi kérelmeit szultánhoz ). A' libanon lakosi köv.ké­
relmet intéztek Abdul-Medsid szultánhoz: Mi a' hatalmas felség , a'jó 
akaró 's igazságos, a" merész oroszlán, a' fegyver és toll ura (azaz halál 
és kegyelem) e‘földön isten árnyéka, a' mi tisztelt szultánunk Abdul- 
Medsid klian di váltjának küszöbén alázatosan esedezünk ; isten nyújtsa 
virágzó uralkodása napjait az örök ki’valóságig. Ámen. — Azon rette­
netes zsarnokság és irtózatos nyomás 's kegyetlenség, mellyel M. All 
bennünket sanyargat, kényszerít bennünket császári trónod éli be fo­
lyamodnunk.es kérő karjainkat felséged atyai szelídsége után kiterjeszt- 
ntink, hogy szemeidet ránk vessed. Mivel tudjuk milly nagy uralkodá­
sod igazsága, és milly megmérhetlen és határtalan könyörülotességed 
és szelidseged, lángol szivünk azon kívánságtól. hogy' mi is részesül­
jünk azon boldogságban, mellyel azok élveznek, kik szerencsések alatt­
valóid lenni. Mit vétettünk mi hogy felséged tündöklő szemeit rólunk el­
fordítja. és elviselhetetlen nyomás alatt hagy epedni, mig atyáink és el- 
dődeink -lOOevig valának szerencsesek császári zászlód ótnlmát élvezni. 
Mi azoknak fiai vagyunk s készek az ő nyomdokaikat követni, hogy azon 
boldogságban részesülhessünk , mellynek eldödink a‘ császári uralkodó 
ház dicsőségire olly sok századon át örvendeztek. Kérünk azért hogy 
te atyai jóakaratodat ne vondd meg tolunk, és ne hagyj el bennünket, 
hogy azt ne mondhassák: egy népet feláldoztak egy egyes ember, egy 
zsarnok alacsony kapzsiságának, kiben semmi emberi érzés nincs , ki 
háladatlan s iranta mutatott jóságodat megmérgezi, ki hitszegve fegy­
vert mer fogni szentséges személyed ellen. Ezen szomorú és ínséges 
állapotban melly végromlásunkkal végződik, fölemeltük hatalmas zász­
lódat. hogy törvényes jogaidat megótalmazzuk, mellyekért mi utolsó 
lehelleiünkig küzdendünk. .Mi reményijük azért, hogy isten segedelmé­
ül es a te segítségeddel a te es mi közös ellenségünket meggvózendjük 
és határinkbul kiüzendjük. Kérünk azért,igen kérünk, fordítsd hozzánk 
királyi orczádat es áll j mellénk. Mivel ellenségünk szárazon és vizen 
minden utat elzái t. mi hadiszert, mire nagy szükségünk van. nem kapha­
tunk, és mivel hajóhadunk nincs, hogy az övével szembe szálhatnánk, 
kérünk tégedet, nyisdd fel előttünk az utat, különben végromlásunk bi­
zonyos. J>e természetes kegyelmed és jóakaratod soha sem engedőiül! 
azt meg, hogy bennünket olly csapás érjen. Kérjük a" mindenható istent 
hogy szentséges személyedet ótalmazza, és dicső uralkodásod napjait 
szerencsével és győzödelcmmel áldja meg. Aláírták és megpecsételték 
felséged rabszolgái, a" metualisek.druzok, és keresztyének nemzete.“ 
— A’jul. löki londoni szerződés Nalonichban,Albániában és Macedóniá­
ban rósz benyomást tett, mivel félnek hogy annak következében a’ 
moszka megszállja Konstantinápolyi; a M. Ali iránti vonzalom pedig 
azon mértékben növekedett.— Konstantinápolyi hir szerint a" kormány 
parancsot adott a" mészárosság elöjáróinak, miszerint 5000 darab ök­
röt és tehenet készen tartson. Emil azt hiszik hogy a* moszka hajóhad 
vagy más moszka hadosztály élelmezésire szolgál, mit a" Bosporusba na­
ponkint várnak.—

Aéineíorsztíg.
A porosz király I ieck Lajosnak holtiglani évdijt rendelt, miért 

nem kíván egyebet, mint hogyha egészsége engedi, szülőföldén Berlin­
ben évenkint két hónapot töltsön. A hannoveri kormány minden bo­
korban kísérteiét látván,'s Don Quixote szerint a’ szélmalmot is óriás­
nak gondolván, azon két polgár elitéltetése ügyében. kiknél állítólag 
zenditoiratokat találtak, az illető bírósagot a kir. törvényszékre ruház­
ta at és ezen „nemcsak Hamm vérára hanem egész Németországra rop­
pan: fontosságú dolog meg vizsgál tatását" köteíességivé is tette? Misül 
ki a' dologbul, csak a jo isten tudja. Dresdában és a’ hozzá közel Pil- 
nitzben több fejdelem és hg összejött. I isehbaeh és Erdmannsdorfban 
pedig a' porosz és moszka uralkodó ház tartott családi összejövetelt. — 
Rottcchés Welcher a" freiburgi egyetemben hivatalaikba visszatétet­
tek. miáltal az egyetem szellemi tekintetben inondhatlan sokat nyer. — 
Arndt csak a miniszterség jóváhagyása következében fogadé el a’ 
rcctorságot, és hivatalától felfüggesztetése idejére is kárpótlást nye­
rem!. —

BB « I I « it <1 i a.
A ..Handelsblatt” szerint a Iranczia kormány résziről értesitvényí 

kapott a" hollandi kormány, melly ben bizonyossá tetetik, hogy Franczia- 
orszag habom esetin elismeri Hollandia páifatlanságát. ha iránta ellen­
séges indulatot nem árul el. és semmi készületet sem tesz. BeMnm is 
hasonló érlcsitvényt kapott. -
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